kmetijskih, rokodelnih in narodskih reéi.

Odgovorni vrednik_":nr. Janez RBlciweis,

Tecaj IX.

O sredo 18. roznika (ranoletna) 1851.

List 25&5.

Poleinié vecer.

Pri Jansavim ulnjaku *) 15. vecer roznika 1828,

(Iz zapuscine rajniga Joz, Zemljata.)

Gléj'. skerlat gore previéce
Kader jame se mracit’,

Posmehvaje Hesper mece

Iz potoka zlati svit,

Trate zapusti zeléne,

Ziadnjikrat zasuce bic, >
Ter vesél domu prizéne
Jozik sitih ove tropic.

Zlahten hlap vecérna rosa,
'Z mnogih rozie i1zbudi,

bkuda da bo kmalo kisa
Atrnpa njih kratkih dni!

Tam na njiv’ Klasi septajo
V pokoju vécera,

Skor bi misli, da kramljajo,

Kak jih zaljsa Cérera.

V rajni cistih sap tihoti,
Listi jagnjeda sumé,

VYsa natvora je v lepoti —
Ticice le sladko spé.

Razun murna v zelenjadi,

Dije v miru slednja stvar,
Sam on pesem po navadi
Vbira Stvarniku v dar,

V hlad Cefira izdihujem,
V pevskim duhu jaz gorim;
P’jan vesélja premislujem:
Alj na svét’ alj v raj’ zivim.

Rujava merva,
ali kako na vec krajih Tiroljskiga z mervo
ravnajo.

Na vec krajih Tiroljskizga vse drugac po kosnji z
mervo ali senam ravnajo, in to ravnanje moc¢no hvalijo,
ktero se v dveh recéh od navadniga loci, namrec 1)
mérva ge ne spravi do dobriga posusena domiu, am-
pak vliazna (fajhtna), 2) mérva se ne susi na zraku
in soncu, ampak na kupu po svoji lastni vrocini.

Marsikteri, pervikrat to slisaje, se bo nad tem
zacudil, in se bo bal, da bi se mu po takim ravnanju
vsa merva ne spridila, — alito je prazna skerb; le prav
se mora ravnati, in veliko ve¢ in boljsi mérve se pri-
dela, po skusnjah v Tiroljskim kmetijskim tedeniku
razglasenih.

*) Kakih 30 korakov od tako imenovane nove cerkve v
Breznici na Gorenskim stoji se cebeljnak nasiga rojaka,
Antona Jansata, ki je v chelarstvu tako slovil, da ga
je cesarica Marija Terezia clo na Dunaj za ucenika
chelarsiva poklicala, Vred,

Dobicek, ki ga ta sega pri mervi da, je: 1) ve-
liko casa in dela se prihrani; pri navaduoi segi
g€ mora puknaenu SENO 0 lepm: vremenu 2 ali 3 krat na
senozeti obracati, o slabim pa se veckrat; ce dez pride,
ko je ze merva suha in za domu pel_}atl pripravljena,
se mora delo iznoviga zaceti. Rujava merva se zna
o prav lepim vremenu o enim dnevu kositi in domu
peljati, — o 2 dneh pa vselej, ako le ne dezuje. Pred
3 léti smo mervo od dveh zjutraj do desetih kosili,
pﬂpnldne ob dveh ze domu peljali in nikdar tako lepe
in tecne merve vidili. Takeo smo jo takrat tudi z ota-
vo zadeli, med tem, ko so nasi sosedje, ki so jo ob
enim z nami Kosili, s susenjem na senozeti v dez pri-
sli, in o treh tednih se le suh gnoj, namest otave,

pridelali ),

2) Se veliko vec in bolj tecne merve pridela;
vsak kmetovavec ve kako prl mervi na senozeti do
dobriga posuseni, cvetje, séme, in peresca (seneni
drob) odletvajo, ki so veliko teiniéi kot bilke; vsak

ve, koliko merva tistiga prijetniga duha (arﬂma)
po takim susenju spuhbti in pogubi.

3) Se veliko prostora pribrani; vlazne potla-
ceno send na pol manj prostora pﬂtl‘i*:hll_]& kakor suho.

4) Zivina tudi rujavo sen¢ raji jé, kakor vsaktero
drugo, ki je za mléko, mesd in delo tudi tecnejsi
od navadniga sena, — 80 funtov rujaviga sena toliko
zda kakor 100 navadniga.

Kako se je pa o kosnji ravnati, da ge pridela tako
hvaljeno rujavo seno?

Namesto da se na senozeti ali v kozolcih popol-
nama in do dobriga posuseno sendé domu spravi,
kakor je navada, se pusii pokosena trava na senozetile
toliko posusiti, da je, kakor pravimo, seno na pol suho,
to je, cvetje, peresca in séme se mora pri kosnji, pri
nakladanju na voz in skladanju z voza se terdno bilk
derzati in ne odpadati. Ali je eno mervico bolj
vlazno (fajhtno), nad tem ni ravno veliko lezece —
le trava, clo nic osusena, ne smé¢ biti.

Kadar se tako seno domu spravlja, mora en clo-
vek sosebno na to gledati, da se sené na kupnu
terdo stlaci (auf dem Stosse festgetreten). To delo
je scer tezavno, ker imajo delavei pri nmeprenehanim
tlacenju silno vrocino prestati; toliko bolj je petreba,
da je vodnik tega dela vedno pricujoe, in da vcasih
sam poskusi: ali je kup ze dovelj terden ali ne. Preter-
den ni nikdar, — prerahel je pa, ako se zamore od
strani v kup noter seci.

Terji ko je kup, toliko hitrejsi se greje, in toli-
ko popolnisi se vsa vlaznost (mokrota) iz sena iz-
zene, da postane suho in perhko. Delavei morajo zato
neprenehama in povsod enako tlaciti, zakaj cele
enkrat postojé, se ta lega po tem ne da vec tako ter-

*) Pri nas, kjer imamo kozolece ali stoge, se temu vbrani-
mo, da mervo in otavo v Kozolcih susimo. Vred.
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dno stlaciti, gorkota se na tem mestu ne zdrami tako,
kakor mora biti, sené ondi mokrotno ostane in plesni-
je. Zato se mora zivo priporociti, da je skerben c¢lovek
vedno pri tem delu pricujoc. Na 100 kvadratnih ¢evljev
prostora se rajta en tlacivec.

Kup pa ne sme manj kakor 4 cevlje visok, pa
tudi ne visji kot 20 cevljev biti. Ake je nizji kot
4 cevlje, se ne zgreje dovelj, mokrota prepocasi od-
haja in plesnobi se priloznost da. Ako je kup visji
od 20 cevljev, se vname taka gorketa, da bi znal
kup zgoreti.

Je kup 4 do 20 cevljev visok, se polozi na verh
slame za 6 palcov visoko — po tem naj se celi kip Se
pol ure tlaci. Da sené ne plesnije, se polozi slama
na verh.

3 dneh zgreje; vrocina kupa je veasih tako velika, da
je roka ne preterpi. Odslej se mora kup popolnama
pri miru pustiti. O 6 do 8 tednih je v njem vrocina
presla, sené je suho in kerhko, barve je sedaj rujave,
nektere perjica clo cerne, — duha je mocnejiga in
Kaj prijetniga.

Pervikrat to poskusiti, se bo marsikteri bal — alj
zagotoviti zamoremo vsaciga kmetovavea, da se ni clo
nic bati, da bi se sendé na to vizo spridilo, ake le pre-
zelene trave ni na kup djal, in da je kup nar manj
4 cevlje visok napravil, in ga prav terdno stlaéil.

Pristavimo se tole: Ako se send ni na senozeti
toliko posusilo, kakor ima biti in se je dezja bati, naj
ga spravi rajl premalo suhiga domu in pri nakla-
danju kupa naj se med eno lego sena poklada ena lega
slame, enakomerno po celim kupu. Slama vreduje
in poteguje mokroto mna-se, in se med vrenjem napiva
duha in slaja sena. -—

Ravno tako se zpa z velikim pridam s deteljo
(navadno rudeco Stajarsko, nem#ko (Lucerner) in
tursko (Esperzette) ravnati; z vsimi temi deteljami
smo ze veckrat na imenovano vizo ravnali in si kaj
dobro, zivini prijetnisi in tecnisi pico pridelali.
Deteljo peljemo domu, ko je perje ze vsahnilo, se pa
se mocno zelenih in soc¢nih bilk derzi. Na to vizo
ne pustimo ne perja ne glavic na polju in si napravi-
mo zivinsko klajo, kiera nar zlahnejsi cvetlice v duhu
prekosi! Ravno tako dobro je tudi na to vizo z gra-
horko ( Wicken) ravnati, ki scer sSe lozej, kot de-
telja, svoje perjice zgubi.

Velilk dobicek sadja.

Nek vertnar v severni Ameriki si je léla 1831
velik vert napravil, kjer je samo breskvene drevca re-
dil. Posadil jih je potlej na 140 njiv, na vsako po 100
drevesic. V létu 1846 je pridelal tega sadja 14.000
jerbasov. Vzame se, da je bilo to blizo okoli 1.400.000
breskev. Vsaka je bila debela za malo mogko pest.
Prodajal jih je v mesto Filadelfijo in Nevjork, in je
dobil za wsakih sto 3 do 6 dolarjev. Samo za tisto
leto so mu te breskve vergle se cez 40.000 dolarjev
ali 82.333 gold. nasiga denarja. Zares velik dobicek
pri sadju! — Prav bi bilo, da bi se tudi pri nas tisti
kmetovavei sadja malo bolj prijeli, ki mislijo in hocejo,
da se mora sadje le kar samo od sebe mnoziti in re-
diti. Prid, ki nam ga sadje da, bomo mogli vedno bolj
spoznati in ceniti. Ursic.

Razposeljenje pervih Yudi
v slavjanskim obziru.
(Dalje.)

Noetovi sinovi so bili Sem, Ham in Jafet. Ja-
fetovi sinovi, od kterih gré ti posebno govoriti, so

Je kup tako napravljen in terdo stlacen, se ze o

tudi v nemskim Riff pomeni.
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~bili: Gomer, Magog, Madaj, Javan, Tubal,

Mosoh in Tyras.

1. Gomer, Jafetov najstarsi sin, je bil oce Go-
mericanov, ki so v Frigii ali Bregji prebivali. Bohartu
se zdi, da so tudi Kimbri in Keltje iz Gomerjeviga
zaroda. KEcehiel 38, 6. 27, 14. govori od dezele G o-
merja, da je proti severji bhlizo Togorme bila in s
Tirio (Tirus) Feniskim mestam kupéevala, kar se Bregji
popolnama prileze.
<. Magog je bil, kakor Jozef Flavi, Jeronim,
Teodoret in drugi mislijo, oce Skutov, kar je tudi ver-
jetno iz Ecehiela pogl. 38. Prebival je Magogov za-
rod okoli Kavkaza, in ravno od ondot so Skuti prisli

3. Madaj. Nobeden Jafetovih sinov se ni dalje

proti izhodu razsiril kot Madaj; ta je po sploh misli
8 svo)imi otroci in vnuki zaselil dezelo, ktero je po
svojim Imenu Medio imenoval. Bohart meni, da so
stari Sarmat@ Soromadje tudi Madajeve rodovine. in
da so svoje ime blizo od kaldejskih besedi Sar-Madai
dobili, te je ostanjki (kar jih je ostalo) od Madaja
ali Madjanov.
4. Javan se je bil v Grecio podal, ktera je
ludi Makedonijo obsegla. Greki so se Jone Jo-
nes klicali, berz ko ne od hebrejskiga Javan, in Daniel
8, =1. Aleksandra veliciga, ki je Makedon bil, kralja
Jonije imenuje, ker se je pod tem imenam tudi Make-
donia razumela.

9. Tubal in Mosoh. Ta dva se vselej skupaj
imenujeta; tudi prerok Ecehiel 27, 13 —32, 26. od
nju kakor od dveh skupaj prebivajocih ljudstev govori.
Iz tega se vidi, da sta mogla soseda biti. Po Bohar-
tovi zdetvi so 1z nju naroda bili Moskoviéani Mosehi
Moscovite in Iberi ali Tiberi, uniso stanovali prek
Kapatocja proti severji, ti pa med Trebizondijo
in malo Armenijo do Mosiske gore in deo Kolka.

6. Tyras, najmlajsi Jafetovih sinov je prebival
v Muzii, Tracii in druzih evropejskih proti severji le-
zecih dezelah.

Gomerjevi sinovi so bili Askenee, Rifat in T o-
Zorma. |

Askenec, pervorojeni Gomerjev sin, se je bil
vdomovil v Potonje Bithynia, v Troado in v male
Frigio proti severji od Armenije, in to nam verjetno
stori okoljsina, da je v tistih Kkrajih jezero, ki se mu
Askansko jezero pravi; tudi eno ondotno reko A s-
kansko imenujejo, in nekdajne case je bilo tam mesto
Askansko imenovano. Scasama se je to ljudstvo notri
do morja razsirilo, in od tod so mende Greki tisto
morje askinsko ali aksinsko morje, scasama pa celo ev-
ksinsko morje Pontus evxinus imenovali.

Rifat je stanoval blizo svojizga brata Askeneca.

.Ripat, ce se po spremembi tihnica p v [ ali b pre-

stavi se glasi Rifat ali Ribat, kakor je v prestay-
ljenih Mozesovih bukvah brati. V tem imenu je kore-
nita slovka rif, rip ali rib, in ake h pismenki r se
ostreji naduh pridenemo, se ta slovka glasi hrib, kar
Rusi imenujejo gorovje,
ki se deljec razteguje hrebet, to je po slovensko,
herbet. Po Kosmati najstarjim ceskim zgodovi-
narji vemo, da se je vodja Cehov, ko so v zapusene
markomanske kraje dosli, najpred na gori Rip med
rekama Ogro in Veltavo naselil, in Dalemil poje:
yiker se od verha te gore deljec okoli vidi, so
jo hofin Rip imenovali“ Leta gora, na ktero Se
zda) Cehi iz daljnih krajev na Bozjo pot hodijo, in
kjer je, kakor stara pravlica pové, Ceh pokopan, se
perva v zgodovini ceskih naseljnikov imenuje, in je
pred ko ne od perve izidne gore ¢eskiga naroda, od
izidne gore vsih slavjanskih ljudstev Ripatoviga za-
roda svoje ime dobila. (Dalje sledi.)
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V jJezikoslovnih zadeévah.
Mnogo razlicniga in nasprotniga se je ze brale in
pisalo zastran sklepa matice~-ilirske v Zagrebu od
7. maja t. I., ki se se le sedaj v ,Sudslawische Zei-
tung® natanjko zvé iz osnove dopisov, ki jih je
matica namenila literarnim druztvam slovanskih dezel.
Iz tega se zve, da namen nasvetovaniga zbora ni stva-
ritev noviga obcnoslovanskiga knjizevniga jezika, am-
pak le posvetovanje: kako naj bi se razlic¢ni slo-
vanski jeziki med sabo — eden druzimu —
bolj blizali. Osnova teh dopisov na mnoge druztva
se takole glasi:
pSlavno druztvo! Tezko kdo bo dvomil, da pri vsa-
kKim narodu je edinost knjizevniga jezika poglavitni po-
go) lilerarniga napredka, in da bi ne bilo ne francosko,
ne lasko in ne nemsko slovstvo (literatura) tiste visoke
stopnje, na kteri jih sedaj najdemo, doseglo, ako bi bil
vsaki oddelk francoskiga, laskiga ali nemskiga naroda
svoje knjige (bukve) v svojim posebnim narecju pisal,
Kakor se to pri nas Slovanih godi. Akoravno nam Slo-
vanam, Ki smo po nemili osodi ze od nekdaj loceni, ni
dano, da bi edini knjizevni jezik imeli, je vunder nasa
dolznost, da si po izgledu starih Grekov saj prizade-
vamo, da se nasi knjizevni jeziki ne se bolj kakor do-
sedaj razlocijo, ampak se, kar koli je moc¢, priblizajo.
Na to imamo zlasti sedaj paziti, ko se vsi slovanski
narodi za omiko svojiga jezika poganjajo. Kako naj
bl v tem ravnali, nam je ces. avstrijanski minister g.
dr. Bach pokazal, ki je pred 2 lIétama zbor slovanskih
Jezikosloveov v Bec (Dunaj) poklical, da naj bi“eno-
licno in vredjeno slovansko pravoslovsko terminologijo
posvetovali in izdelali. Dolznost vsih Slovanov je, da
te poceto lepo delo posledovajo in razsirijo na celi ob-
sezek jezika, kar je ondi le na pravoslovje omejeno
bilo. Vposled tega je literarni oddelk matice ilirske v
zhoru 7. maja sklenil, vse slovanske literarne druztva
povabiti, da naj bi vsako njih 2 ali 3 vredne moze iz-
med sebe izvolilo, ki naj bi se v kakosnim slovanskim
mestu, po nasih mislih v Varsavi ali Belgradu snidili in
posvetovali: kako naj bi se razlicne narecja eno druzi-
mu priblizale, in kako naj bi se v duhu prave slovan-
ske vzajemnosti vodila dolocile, po kterih naj bi se v
omiki slovanskih narecij napredovati imelo, da bi v pri-
hodnje se bolj ne razpadle. — V prepricanju, da Vam
Je slovanska wvzajemnost pri sercu, Vas bratovsko po-
zvemo pristopiti nasimu nasvetu in dva Svojih jeziko-
sloveov v ta namen izvoliti in zraven tega tudi mesto
literarniga zbora nasvetovati, ki se Vam nar priprav-
nisi zdi. Ko Vam to Cisto jezikoslovno zadevo v prid
vzajemne slovanske literature priporoc¢imo, Vas bratov-
sko pozdravimo, V Zagrebu mesca junija 1851.4

Novicar iz slovenskih krajev.

Iz Celja. Dezevno vreme pri nas je nehalo. Polja
veselo zelenijo, zita lepo stojé, drevje obilno sadja o-
beta; nad vsim tem sije sonca zlatojasno obli¢je, pro-
stira se neba mila modrina! Ako nas Bog nesrece ob-
varje, bomo dobro letino dobili. — Pa kaj goverim od
zlatojasniga neba? V cetertek, 5. t. m. popoldne so
se tamni gromski oblaki na obnebju nakopié¢ili. Votlo
gromi. Tresi! Blizo Celja, u vasi Kdsese, je vzgalo
hiso, navstal je silen ogenj, ki je Se stiri druge hise z
Kozolci in drugimi poslopji vred v pol uri pokoncal !
Se vé da nobeden teh pogorelih gospodarjev ni bil
zavarovan (asekuriran) — dobrote zavarvanja proti
nevarnosti egnja se vecina tukajsnih kmetov ne da pre-
pricati!! — torej je zdaj nesreca velika, stokanje ve-
liko, pa revsina se veéja. — Kakor so wNovice® posled-
njikrat ze povedale, so se pricele pri nas porotne so-
dije 2. t. m., pri kterih pervi je bil Anton Dobrejc ne

kriv spoznan in koj izpusen. 3. dan t. m. je pred po-
roto prisel 35 let star cevijar, Anton Hrasinik, iz
Ruske fare, zatozen zlocinstva zaziga. Spoznan je
bil Kriv, in obsojen na 7 let v tesko jeco. — Tretja
obravnava je bila kratka. Stala je pred poroto mlado
dekle, zatozena, da je pred létam pri sodii po kri-
vim pricalo. Zagovornik gosp. Hochberg je nje ne-
dolznost prav krepke zagovarjal. Porotniki so jo ne-
dolzno spoznali. Precej je kila izpuSena. J. S.

Iz Celja Xp. ) S serénim yeseljem slisimo, da

pride, ako je ne bo kaj posebniga zaderzevalo, druzba
mnogohvaljenih slovenskih peveov iz Gradca na

dan sv. resnjiga tfelesa k nam v Celje, nas ta dan
popoldne v tukajsnim glediSu s petjem domacih pesem
razveselit. Dobro doslo!

Od Savine. U ,Novicah smo pred kratkim brali,
da od 1. maja t. l. slovenske Zupanije vse vradne raz-
glase od Celjskiga kantonskiga poglavarstva v do-
macim slovenskim jeziku dobivajo. To je res. Pa
kKomu gre hvala, da se u tej reci vunder enkrat ena-
kopravnost spoznd in spolnuje 2 Visoko  ¢astitimu go-
spodu predsedniku Marburskiga okrozniga

viadarstva. Pritozili so se namre¢ slovenski Zupani
ze mnogokrat, da dobivajo od Celjskiga kantonskiga
poglavarstva razglase in oznanila le v nemskim jeziku,
kieriga ne razumejo, torej ukazaniga tudi spolniti ne
morejo. Gosp. okrozni poglavar je tedaj resno za-
povedal, da vsi proglasi, vse oznanila, ki so Slo-
vencam vediti potrebne, ter se njim posiljajo, mora-
)Jo tudi v slovenskim jeziku pisane biti. Hvala in
blagor pravicoljubnimu gosp. predsedniku ! %
. X

Iz Kopra v Istrii 11. rosnika. Ker se od veé
strani zalostni glasovi od nespostovanja slovenscine sli-
sije, prosim, pripustite tudi meni iz tukajsniga Laski-
ga(?!) proti pravicnimu Bogu za usmiljenje zdihnuli.
Ni dolgo tega, kar sim bil v tukajsni veliki gostivnici,
h Radeckimu, po iménu; kar vidim nekiga mustacasiigza
pisarja, Ki pismo iz varzeta potegne, in ga z velikim
zagsmehovanjem svoji okolici bere. Bilo je pis-
mo slovenskiga zupana Z. iz Cern ki ga je
na tukajsno okrozje v laskim jeziku pisal, v kterim
res, ne ene besede prav zapisane ni bile. Na
to moj prijatel pravi: ,ko bi letd zupan namest po lasko
v svojim slovenskim jeziku pisal, bi gotove toliko
smesniga v pismu napravil ne bil.¥ Na to mu mustacar
zastavi: ,uic ni res, ker slovensko Se uceni Slovenci
pisati ne znajo, in Slovenci se zmeraj v tami tapajo,
in se tesko kadaj zbudili bodo.“ Mene so te besede do
serca grizle — vunder sim molcal, ker sim védil, da
s tem bradacem se z lepo ni¢ opraviti ne da. Oznaniti
pa sim se vander namenil to prigedbo, ktera nam zopet
kaze, da namest hvale le zasmehovanje take caka,

Ki v ptujim jeziku pisarijo, kteriga ne razumejo. Za-

lostno je, da nekteri Slavenci hocejo po sili biti drugih

narodov solabarde! — Treba bi bilo, da bi se tukajsni
zupani zbadili in pokazali, da v slovenskim jeziku vun-
der veliko veliko bolje, kakor v laskim pisejo. Prosite
zupani! svoje duhovne, ki so vsi gorec¢i Slovenci, da

vam vase pogreske popravijo, kakor neutrudljivi far-

man iz Otoskiga dvora z velikim wveseljem Ze davnej
dela.

Novicar iz Hrajnskiga.

Iz Notranjiga. Na svojim popotvanju nabrane
drobtinice sim se namenil Novicam naznaniti. Kako mno-

gotere reci so novi casi spremenili! Tu in tam go bili

*) Drugi poslani sostavek smo za danasnje Novice prepozno
prejeli; pride drugo pot. Vred.



do zdaj malo znani kraji, ker potnika ni lahke kaka
cesta memo peljala; zeleznica, ktera se po vse drugih
vodilih dela, kakor nekdanje voznje ceste, jih bo zdaj
razglasila; in drugi, dozdaj veckrat imenovani kraji,
pojdejo zdaj v pozabljenje. Med takimi kraji, ktere bo
se le novicas v ime prinesel, je Borovnica, unstran
Verhnike, v kotu na koncu dolziga Ljubljanskiga mahiu
Ondi se za zeleznico pripravija most, ki ga do zdaj ena-
ciga nobena zeleznica se ne kaze, ¢ez 200 seznjev bo
dolg, in 19 ali celo po zadnji besedi 21 seznjev bo
visok. Veliko dela daje pripravijanje za podlogo, ker
je v vecidel mehki svet kolov obilno zabiti in po verhu
roz djati potreba, preden se bo kamnje pokladati za-
celo. Zidanje bo prav za prav dva mosta obseglo, eni-
ga verh druziga; kamnje se zato ze na ve¢ krajih seka,
pa v vse drugacni velikosti kakor za druge zidanja.
Ko bo ta most izdelan, bo Borovnica take zaperta,
kakor de bi bila od sveta odlocena; pa od zgor doli jo
bodo potniki kakor ptica memo leté gledali. Malo na-
prej od tega veliciga mosta se pripravija se za druziga,
kteri ne bo veliko nizji ed wuniga, vonder precej Kraji.
Delaveov je do zdaj na vsi cesti od Zalostne gore
do Verhnike kakih 3000; se jih bo pa moglo biti,
ako se bo delo kmalo dokencati hotlo. — KXo tamkej
derzava svoje moci v takih delih skazuje, se ne da-
lje¢ pre¢ ena soseska seréno ponasa s zidanjem nove
cerkve, namrec Verhnika. Lep zid, kakor vlit ali
izrezan v zali bizantinski segi je ze skorej na obéh
stranéh do verha, in konee roznika ali zacetik serpana
bo ze streho verh krasniga poslopja viditi zamogel.
Veliko si prizadenejo pri tem zidanji razun g. dehanta
A.Pecarja verli Verhniski mozje, gospodje: Obreza,
Javornik, Lenarcic, pasplohtudi cela soseska.
Le cudno se mi je zdelo, de pri takim dela sim bil pa
se v vec krajih drugje prasan: ali na Verhniki kaj de-
fajo? Kaka prazna marnja je dostikrat v hipu po de-
zeli raznesena; ko je pa kaj vredniga, in se celo delo,
ki ga toliko potnikov iz ceste viditi mora, takrat so pa
jeziki molceci in peresa v Kkotih. — Druga re¢ pa, Ki
tudi K novim casam gré, ki pa je drugacne podobe in
me je na potovanji tudi nekako ganila, je oprostenje
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ga dela _so mu mocno dopadle; zapisal si je znaminiti
zivljenjopis g. Langusa in mnozih druzih domac¢ih umet-
nikov, od kterih mu je g. Langzus povedati vedil. Ob-
i1skal je tudi dobro znamiga podoborja MTomeca v St.
Vidu, nad kteriga bistro glavo v umenitnjiskih recéh
in bogato zaklado imenitnih in dragih podobarskih delov
se ni dosti precuditi mogel. Izdelki g. Blaznikove
kamnotiskarnice so mu mocno dopali. V muzeumu,
bukvarnici licealski, pri druzbi zgodovinski
Krajnski je za zgodovino jugoslavenske mnogo zna-
minitiga najdel; na posebne imenitne stare roko-
pise pa je zadel v bukvarnici duhovsnice Lju-
bljanske. Kar je nabral, bo resil pozabljivosti, in bo
dal v bukvah ,Arkiv za povestnicu jugosla-
vensku®” na dan; pervikrat bomo ondi brali ziv-
tjenjopise in pregled umetnih del tudi nasih
domach umetnikov, nekdanjih in sedanjih. Slava in
hvala mu! Sicer je bil vesel, toliko bogatih zakladov
zZa mnogzoverstne vednosti v Ljubljani najti, od
ktere je rekel, da mu bo vedno v dragim spominu ostala,
— Domorodcam zamoremo veselo novico naznaniti, da

Je na presnjo slovenskiga druztva nas za poducenje

ljudstva na vse strani neutrudljivi gosp. fajmoster P. Hi-
cinger izdelal v slovenskim jeziku obras cele zem-
lje v dveh polkroglah, kterimu je pridjana sosta-
va planetov, ték zemlje krog soncainték lune
krog zemlje; ze se znajde ta za ljudske Sole in omi-
ko ljudstva sploh silno potrebni in v slovenskim jeziku
pervi ,zemljovid® v kamnotiskarnici g. Blaznika,
1z ktere se zamore lepo delo pricakovati. — Vese-
lilo nas je slisati, da pride slavnoznani slovenski pisa-
tel) g. Luka Jeran v Ljubljano k St. Petru za
. — 0O pondeljik proti veceru sta prisla pre-
svitla cesarica Maria Ana insvitli nadvojvoda Janez
po zeleznici v Ljubljano, kjer sta bila slovesno sprejeta;
Zosp. nadvojvoda Janez jo je se tisti vecer v Terst
odrinil, cesarica pa je prenocila pri Malicu in se je

vceraj na pot v Terst podala.

Iz Mengsa. Kmetijska podruznica Kamni-
ska bo imela 24. dan t. m. ob devetih dopoldne svoj
zbor v Kancelii Kamniskiga kantonskiga poglavarja, ki

kmetijskih zemljis. Cudne razlocke je za to stran
v mislih zadetiga ljudstva najti. V enih Kkrajih se se
vedno govorjenje slisi: Vse je pre¢, ni¢ odplacila!
Drugje se pa najdejo zopet mozje, kteri pravico spo-
znajo; in de jih ni malo tacih, pokaze obilno naznanilo
placil obljublenih. V enim kraji vonder sim pa 8e po-
sebno spostovanje in ljubezin de poprejSne grajsine na-
sel, namre¢ v Terzicu, kjer skorej misli nisim za-
sledil, de je podloznost do grajsine nehala. Ondi je
pred kratkim dosel baron Dietrih, posestnik ondasne
grajsine; s slovesnim nagovoram in z razsvetljenjem
terga celiga so ga sprejeli. (De je bil pesniski nago-
vor nemski, menim de se nihce ne bo c¢udil, proti
nemskimu gospodu; naj bi jim predmarcov ¢as mne bil
vzel slavniga Radeckiga, bi bili znali pa tudi slovenski
nagovor imeti). Cudil sim se, de se tako spoznajo
zavezo B svojim poprejsnim gospodam; pa skorej po-
kregan sim bil z besedo: de je baron Dietrih velik
dobrotnik terga in cerkve. P.dlipski.

Iz Ljubljane. Slavneznani gosp. Ivan Kukul-
jevic Sakcinski, predsednik druztva za jugoslaven-
sko povestnico in starine v Zagrebu, se je na svojim
arheologiskim potovanju v Benetke zaderzal skoraj celi
teden v Ljubljani, kjer je od jutra do vecera neutrud-
ljivo sledil po bolj slovecih imenih in delih doma-
cih umetnikov, zlasti malarjev in podobarjev
nekdanjih starih in sedanjih c¢asov. Vse Ljubljanske
cerkve je pridno obhodil in s8i v njih najdene imenitnisi
dela slovanskih umetnikov zapisal; z nasim izversinim

malarjem g. Langusam se je sosebno sprijaznil, kteri-

Je prijazno izbo zboru za ta dan pripustil. Nadjati se
Je, de se bojo zbrali vsi udje te podruznice v posveto-
vanje marsikterih potrebnih reci. — 29. maja je nam
nas zdravnik kirurg. Andrej Peklenk za jetiko u-
merl. (Kakor se slisi, manjka ze sedaj 6 zdravnikov
(kirurgov) po dezeli. Kaj bo! Kaj ho!)

Iz Iga *) se slisijo zalostne re¢i silniga pogorisa.
V vsim skupej je 36 his in 86 drugih poslopij pogo-
relo, in ceravno je 16 gospodarjev zavarovanih bilo
vecidel za kaj maliga, jih je vunder veliko na beraski
palici. ,,Novice*, ki pridejo deljec po dezelah, poter-
kajo na vrata usmiljenih bratov, ter jih presijo: ,poma-
gajte revezem!“ Rade bojo tudi ,Novice I1zan-
skim pogorelcam namenjene milosine prejele in jih
Jim odrajtale. ,,Dvakrat pa pomaga, ki hitro pomaga.*

Novicar iz mnogih Erajev.
Dunajski casniki pripovedujejo, da pervo opravilo
derzavniga svéta bo sedaj posvetovanje zastran poklicu
dezelnih zborov, in ker je ministerstve v tem edi-
nih misel, pravijo, bi utegnil zacetek dezelnih zborov

mesca oktobra biti. Bog daj! — Presvitli cesar misli
o kratkim Galicijo obiskati, o jeseni pa v Verono

*) Ravno, ko »Novice« v natis grejo, prejmemo iz Iga na-
tanjeni popis grozne nesrece, ki je na 26,958 gold. cen-
jena, s pristavkam, da le tisti so pravi vsmiljenja
vredni pogorelci, ki pridejo s pisano pricbo s far-
nim pecatam milodarov prosit, ne pa drugi beracuni,
ki se laznivo pogorelce imenujejo in po dezeli klatijo. —
Drugo pot bomo natisnili obsirnisi popis. I'red._ti
1L




polka.¥ — Za Horvasko in Slavonsko dezelo je
rokodelni red razglasen. — Na Dunaji se osnuje
korisina nova druzba za zavarovanje vse domace
zivine celizga cesarstva; namen te naprave je, delez-
nikam te druzbe skodo po ognju, povednji, kugi ali
scer po mnesreci poginjene zivine poverniti. — Na
Angleskim se je o setvi krompirja primirilo, da je nek
otrok mna njivi grah v en Kkrompir vtaknil; grah je
lepo ozelenel in eeli kup tistiga krompirja (12) je bil
zdrav med tem, ko je ves drug gnjil. Letas je gospo-
dar na celim krompirjevsu to vcepljenje poskusil —

tobakove vode vodo ¢merike zoper goveje usi z
velikim pridam rabiti. —V Slezki Krusni gori raz-
saja huda lako!a in légar. — Ceske in Marske sukna
slové tako v Londonski razstavi, da Anglezi ne morejo
verjeti, da je mogoce tako lepo blago po tako niski
ceni izdelovati. — Castno darilo za 1000 gold. ki jo
je Dunajska akademija v letu 1848 za pretres slovan-
skih glasov razpisala, je dobil dr. Miklosic. — Druz-
tvo za jugoslavensko povestnico je imelo 1.
t. m. obéni zbor. 1 del njeniga ,arkiva“ je ze na
svitlo dan. — Zagrebski zupan bo dobival vsako leto
2000 gold. placila. — 2. maja je zacel dr. Rojc pred-
nasati na Zagrebski akademii kazenski zakonik in ka-
zensko ravnanje v slovenskim jeziku. Juzni Slaveni ga
natanjko razumejo; samo to zelijo, da bi se zacel berz
derzati ilirskiga imenoslovja. — Napovedani novi caso-
pis ,Domobran® ne bo prisel na svitlo, zato ker mi-
nisterstvo ni izhajanja dovoelilo. — Na Avstrijanskim je
37 slovanskih casopisev. — 12. t. m. je bil g. Janez
Kamauf enaglasno za zupana v Zagrebu izvoljen, gz.
Janez Kozler pa s 27 glasovi za njegoviga na-
mestnika. — Slavni Palacki v Pragi je hudo na ko-
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iti. — Binkostna dva praznika se je po juzni zeleznici
59.568 oséb na sprehod peljalo. Lepo stevilo! — O ne-
deljo 15. t. m. je bila 4. ceska gledisna igra na Du-
naji; igrana je bila Tilova izvirna igra ,,Maria, mali

grah ze veselo zeleni. — Po prepovedi samolastne setve
tobaka na Tiroljskim so zaceli kmetovavci namesto

leri zbolel, pa je zepet ozdravil. — Na Milanskim
je letas sila veliko svilodov (zidnih éervicev) tako
da jim murviniga listja zmanjkuje. — Po celim Rus-
Kim carstvu je razpisana velika nova nabira vojakov.

Vprasanje.

Pri nas goveja zivina mocno na sajevki boleha,

to je, iz perviga gré kervava voda od nje, k zadnjimu
pa cerna ko saje; zato pa to bolezen sajevko ime-
nujemo. — Kaj bi v taki bolezni nar bolj pomagale 2 —
Pri nas rabijo vinsk1 jesih, pri nekterih pomaga:; pa
se tesko dobi, ker smo visoko v planirah brez vinskih
goric. P. G.

Odgovor.

Ta bolezen je o zacetku nizji ali visji stopnja
vnetja scavil; zato ji teknejo o zacetku kisle ali
slane pijace, torej jesih vsake sorte z vodo zmesan,
tudi druge kisline na vodi, kakor zZeplena kislina
(hudicevo olje) i. t. d. — Dober je tudi solitar (4 — 6
lotov na srednji skafcik vode), zraven pa moc¢nate
pijace, kuhana voda lanéniga sémena i. t. d. Po-

slednjic po preteklim vnetju hrastove ali verbove
skorje v vodi kuhane. Vred.

Ponovijena presnja.

Iz Gradca. Pred novim letom je ¢. k. Stajarska
namestinija slavnim tehantijam po slovenski sekovski in
labudski skofii razposlala 2 dela lanjskiza nemskega
staj. zakonika z mojo prisercno prosnjo, da bi p. n. g.
duhovniki blagovelili od kraja do kraja prave sloven-
ske iména k nemskimu pristaviti. Od vec¢ krajev se
je to delo ze dognano nazaj poslalo — lepa hvala za
rodoljubni trud! — od drugih se se zelno pricakuje,
ker ga je silno treba. Zatorej ponovim svojo ponizno
prosnjo, da bi doticni p. n. gospodi se hteli kolikor mo-
goce pospesiti in mi prizanesti prisiljeno nadlego.

V Gradeu 15. junija 1851. Dr. J. Mursec.

Natiskar 1n zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljana.
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17. dokladni list |

o Naznanje (%)

Sviloprejkne mesicke (cocons, galeite) letasnje
priredbe kupim funt po 24 — 30 krajcerjev ne=-
umorjene, in po 33 — 40 Kkr. umorjene do konca

maliga serpana v Ljubljani nad cesarskim grabnam
pod hisno stevilko 10.

Ljubljana 10. roznika 1851.
Dohtor Orel.

(57.)

(3.)

Zemljise na prodaj,

To zemljise jenaspodnim Koroskim v Javni

(56.)

(3)
Pri Janezu Leonu v Celjoveu so nasledne
bukve na svitlo prisli in se v vsih bukvarnicah dobijo :

Drohtince
xa noro leto 1851.

Uciteljem in ucencam, starisem in otro-
kam v poduk in kratek ¢as. VI. leto. Na
svetlo dal Josef Rozman korar stolne labudiske

cerkve, in vodja skofijnega semenis¢a sv. Andreju.
Brosch, 48 kr., steif geb. 94 kr.

Svetiga il
Franciska Zalezja nekdajniga skofa
v Genevi Filoteja ali prijazna roka pobozno

dolini na cesti, ki od Celjovca ali Velkovca
¢cezDobernovas,Pliberk,Prevale vSloven-
gradec in Celje pelja, na prav rodoviini ravni
zemlji apneno-laporaste sorte; veliko je 129 oralov
in 797 stirjaskih seznjev, med kterimi je 57 oralov
in 469 stirjaskih seznjev vecidel za sekanje pri-
pravniga borsta; zraven tega ima io zemljise tudi
dva deleza na neki obéni planini gojsda okoli 350
oralov velikiga. Prodda se to zemljise zavolj do-
macinskih prememb prostovoljno. Kaj ve¢ od dobrih
pogodb se zve pri gosp. Jozefu Lesnagu po-
sesiniku.v Velkovecu (Volkermarkt.)

ziveti. Poslovenil ino z molitvami za cerkuv in
nekterimi drugimi pomnozil neki dusni pastir
lavantiske skofije. Pregledal ino priporocil Anfon
Slomsek. Brosch. 84 kr., steif geb.1 gold. 6 kr.

Zivlenja

SrEélli Pot.
Potrebni nauki, izgledi ino molitvice za

mladenc¢e. Spisali mladi duhovni ino na svetlo
dal Anton Slomsek. Tretji natis. Brosch. 40 kr.,

steif geb. 48 kr.
Joh. Leon.




